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9 岁的安德烈亚斯·斯皮特里在 4 岁多时偶然
结识了一位中文老师，从此开始了他的中文学习
之旅。如今，他已正式跟随马耳他大学孔子学院
的中文老师学习中文 1 年半，而他的妈妈也学习了
近 10 个月。母子俩组成了“亲子学习中文搭档”，
经常互相考对方的中文词汇和文化小知识，共同
探索中文的无穷魅力。

在 2025 年“汉语桥”世界小学生中文秀马耳
他赛区决赛的舞台上，安德烈亚斯头戴老虎帽子、
脸上涂抹着可爱的老虎造型，边唱边跳 《两只老
虎》。稚嫩的声音引来了全场热烈的掌声。他不仅
展现了语言才能，更用满满的童趣和活力感染了
每一个观众。这是他首次亮相，荣获比赛二等奖，
成为小朋友们心目中的“小明星”。

11 岁的伯纳德·维拉用流利的中文演讲完
《我与中文的故事》，随后用小提琴演绎了经典乐
曲 《孟姜女》，将中国传统故事与音乐完美结合。
琴弦上流淌出的旋律如涓涓细流，深深打动了在
场的每一个人。

当他获得 2025 年“汉语桥”世界小学生中文

秀马耳他赛区总冠军时，母亲感动得热泪盈眶。
为了学习中文这门语言，他妈妈打听到圣阿洛伊
修斯中学有中文课程，伯纳德从公立小学毕业后，
就申请了这所孔院教学点的中学。作为他学习的
第六门外语，中文让伯纳德对语言的热情与日俱
增，他希望未来能够去中国学习机械专业，追寻
自己的梦想。

14 岁的雅森·格雷是一名令人敬佩的自学中
文的学生。他妈妈认为中文过于复杂，因此并不
支持他学习这门语言。然而，他在家中开始了自
己的中文学习之旅，利用网络资源和书籍，经过
两个多月的努力，成功通过了 HSK （汉语水平考
试） 二级。

在此过程中，他对中国文化产生了浓厚的兴
趣，努力学习舞狮，体验这一传统艺术的魅力。
雅森的努力终于有了收获，他在 2025 年“汉语桥”
世界中学生中文比赛中获得马耳他赛区的三等奖。
他激动地说：“学习中文让我感受到语言的魅力和
文 化 的 深 度 ， 我 希 望 能 把 这 种 热 情 传 递 给 更
多人。”

15 岁的卢卡·纳乌迪是这场中文学习热潮中

中文已被马耳他教育部正式纳入
中学生必修的“现代语言”科目，和
西班牙语、意大利语、德语、法语相
并列，并在今年5月首次成为中学毕业
考试科目。

链 接

▲安德烈亚斯用中文演唱 《两只老虎》。

▲伯纳德演奏小提琴曲 《孟姜女》。

▲雅森表演舞狮。

▲卢卡用中文演讲 《学中文 向未来》。

▲威廉姆尝试用毛笔书写有 50 多个笔画的汉
字 biáng。

本文照片均由马耳他大学孔子学院提供  

在马耳他，越来越多的中小学生表现出对学习中文的浓厚兴趣，以及对了解中国
文化的热情。这股学习中文的热潮如春风拂面，温暖着年轻的心灵，仿佛为他们打开
了一扇通往更广阔世界的窗。

的佼佼者。今年是他第三次参加“汉语桥”世界
中学生中文比赛，他的中文学习之路充满了成就
感与期待。从 8 年级首次参赛获得“汉语桥”世界
中学生中文比赛马耳他赛区中学组三等奖，到 9 年
级凭借出色的表现赢得二等奖，再到今年一举斩
获一等奖，这些成绩令他感到十分幸福。

尤其让他兴奋的是，他将有机会代表马耳他
前往中国参加全球总决赛。卢卡表示：“能去中国
比赛是我一直以来的梦想，我希望未来能带着我
的家人和朋友一起去中国游览，体验那里的文化
和风景。”他的父母对他的进步深感欣慰，称“中
文已成为卢卡最擅长的语言科目之一”。

威廉姆·圣·安吉洛学习中文已有 5 年。自小
学第一次接触中文体验课起，他便坚定选择了这
门古老的语言。在 2025 年马耳他全国汉字书写比
赛中，他获得中级组二等奖，并获 2025 年“汉语
桥”世界中学生中文比赛马耳他赛区中学组三等
奖。他的爸爸表示：“受到哥哥威廉姆的影响，现
在我们的小女儿也要追随哥哥的脚步开始学习中
文了。”

如今，越来越多的马耳他年轻人投身于中文
学习，他们不仅在探索一个古老而丰富的文化，
更为自己的人生增添了无限可能与精彩。

每一个努力学习中文的孩子，都是在用自己
的方式书写着与中国文化相连的美丽故事，展现
出希望与梦想的光芒。这场中文学习的热潮不止
于语言层面，更是文化的交融与心灵的交流，正
在为马耳他年轻一代描绘出一幅更加多元、美好
的未来图景。

（作者系厦门大学副教授、马耳他大学孔子学
院中方院长）
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成语不简单
刘丁铭

中文是一种表意效率比较
高的语言。有网友将信息高度
浓缩的成语比喻为“语言压缩
包”，把含有典故的成语看作自
带“超链接”，说的就是这个道
理。许多学习中文的外国朋友
时常误用成语，一不小心惹出
笑话。导致尴尬的原因主要有
两个，一是不了解成语的真实
含义，二是摸不准成语的使用
场景。

先来说说成语在含义上的
“小陷阱”——望文生义不可
取 。 为 什 么 明 明 每 个 字 都 认
识 ， 拼 在 一 起 却 是 另 一 番 深
意？网络短视频中，一名外国
友人指着画有爱心和翅膀图案
的图片说：“我学会了一个充满
爱的成语，叫‘小心翼翼’。”
很显然，这位朋友只从字面上
拆解出“心”“翼”二字，却不
知道“翼翼”在此处表示恭敬
慎重的样子。这个成语是在描
绘 人 做 事 非 常 谨 慎 的 行 为 状
态。应该注意的是，成语不等
于单字含义的简单拼合，而是
字与字有机融合，生发出丰富
内涵。

再来看看成语在使用场景
上的大讲究——每个成语都有
特定的褒贬色彩、描述对象和
适用范围，一旦用错场景就变
了味道，甚至驴唇不对马嘴。
有外国留学生在汉字书法比赛
中得了第一名，于是感谢老师

“处心积虑”的教导；遇到可爱
的小女孩，竟然发出“油头粉面”
的夸赞；得到了朋友的帮助，便
认为朋友“无所不为”……这
些错用案例，都是本想通过成
语表达夸赞，却没意识到一些
成语自带贬义，容易让人“好
心说坏话”。

其实，外国朋友要想破解
成语这个中文“压缩包”也并
不 难 ， 只 需 掌 握 以 下 两 个 小
窍门。

一是给成语“安家”——
记住成语背后的小故事，将成
语还原到它诞生的语境中去理
解。当你了解“守株待兔”的
寓言，自然就不会用它来形容

耐心等待；记住“东施效颦”
的典故，便懂得这不是对模仿
或进取的褒奖。

二是给成语“贴标签”，标
注 它 们 的 隐 藏 情 绪 和 使 用 场
合。“锦上添花”适合描述好上
加好，“雪中送炭”则是助人于
危困，需要有艰难时刻作为前
提；“理直气壮”侧重理由充
分，说话有气势，含褒义，“振
振有词”则常指强词夺理，多
含 贬 义 。 可 见 ， 成 语 的 “ 标
签”贴得越细致，用起来才能
越准确。

作为中国人表达智慧的结
晶，成语最鲜明的特质便是用
字凝练。“炉火纯青”形容技艺
高超，“一叶知秋”点出时序流
转，“沧海一粟”道尽广阔天地
中人与物的渺小。一词能装春
秋，乾坤载于一词。用寥寥几
字就能概括复杂事理，具有四
两拨千斤的力量。

言简义丰的成语，更让中
国文化的含蓄之美跃然纸上，
为中国人的情感与交流提供了
温润载体。“藕断丝连”藏着难
舍牵挂，“两袖清风”赞尽廉洁
风 骨 。 不 必 直 白 批 评 ， 一 句

“过犹不及”就足以点醒；无需
刻意煽情，只说“久别重逢”
便胜却千言。

中国成语多用典故，是传
承千年的箴言，是历史留给当
下的鲜活启示。“三顾茅庐”记
录着三国时期刘备三请诸葛亮
的诚意，至今仍是礼贤下士、
求贤若渴的象征；“一诺千金”
源 自 西 汉 季 布 重 诺 守 信 的 故
事，这份品格跨越千年，仍是
人际交往中的珍贵准则……这
些典故中的智慧从未随时间褪
色，反而借着成语的传承愈发
精辟经典，成为代代中国人可
学可用的处世准则。

畅游中文世界，不可错过
成语这颗璀璨明珠。先解典故
含义，后悟语言精妙，这样的
学习过程犹如登堂入室。唯有
通达表里，方能信手拈来，让
中华智慧在跨文化语境中历久
弥新。

北京故宫红墙黄瓦间，有时会看到这样的
异域面孔：佩戴着和故宫博物院员工一样的金
黄色工作胸牌，一道早晚上下班，同用工作餐；
有年富力强的青年，亦有须发花白的长者……
他们是来访的太和学者。

“太和学者”，这一以紫禁城规模最大、等
级最高的宫殿“太和殿”命名，寓意万物和
合、文明互鉴的学术交流计划，于 2022 年 8 月
由故宫博物院启动。

故宫博物院科研处负责人陈秋速介绍，项
目创立伊始，便确立了“引进来”和“走出
去”并重的双向机制。截至 2024 年底，项目已
成功搭建起跨越四大洲的学术桥梁，累计资助
中外学者 27 位，涉及全球 14 个国家和地区。
目前，2025 年度来自中国澳门、意大利、马耳
他和英国的 4 位太和学者正在访问；故宫博物
院选派的 5 名学者分赴英国、斯洛文尼亚、葡
萄牙、德国和法国开展学术访问。

资源共享培育人才，全球视野推动创新。
灵沼轩是故宫内仅存的以砖石和金属为主

体结构的西洋式建筑，其石质构件表面铁锈污
染物的可控清理一直是文物保护工作的难点。
去年底，来自希腊的阿米李娅·莎朵博士在太
和学者项目的支持下，到故宫博物院开展了为
期两个月的学术访问，刚下飞机就一头扎进实
验室，针对灵沼轩中的石质构件进行激光清洗
研究。相关研究成果不仅为灵沼轩的保护提供
了科学依据，也为其他类似文物的保护工作提
供了参考。

与此同时，来自故宫博物院的太和学者足
迹遍及海外：研究馆员春花赴日本查核 300 余
部满文古籍信息，发现珍贵的孤本文献；研究
馆员罗文华团队跋涉尼泊尔 5 个月，系统考察
佛教遗迹，为中尼文化交流史提供翔实资料；
高级工程师吴伟在越南升龙皇城遗址与越南考
古学者共同开展考古整理、调查与研究……

全球对话中，太和学者们取得的不仅是知
识与经验，更收获了信任与友谊。

为 自 己 取 名 “ 克 礼 ”、 时 常 怀 揣 袖 珍 版
《论语》，深入研究故宫博物院所藏清初宫廷科
学仪器，在北京公寓亲手复制出传教士汤若望
进呈的地平日晷模型……英国李约瑟研究所荣
誉所长古克礼作为太和学者 2024 年来访故宫博
物院，他希望通过努力“让全世界的人们都能
了解和欣赏中国伟大的科学遗产”。

走出故宫博物院，走进中国广袤的田野城
市中。巴基斯坦真纳大学塔克西拉亚洲文明研
究所主任加尼尔在 3 个月的太和学者访问期间，
前往新疆、陕西、山东等省区的 11 个城市，考
察了许多佛寺 （塔）、清真寺和博物馆。

“中国之美是多元的，非常独特，无比卓
越。”加尼尔教授动情地说，“太和学者项目
不仅开启了我研究中国佛塔的学术道路，更
让我认识和体会到中华文明的博大精深。回
到巴基斯坦，我将持续探索，还要开设相关
课程。”

陈秋速说，院里相关工作人员致力于“以
真心换真情”，将“暖”传递给每位太和学者，

“ 离 别 时 相 互 祝 福 、 回 乡 后 保 持 联 络 成 为
常态”。

来自法国索邦大学的意大利籍学者瓦伦蒂
娜在访问结束临别之时，专门手写了一封中文
信交给故宫博物院院长——

“我内心涌动着复杂的情感，今天离开故
宫时，眼中忍不住泛起泪花……最后一次回望
东北角楼时，虽然依依不舍，但内心却充满了
幸福感。”

出入相友、相知相亲。
静立六百年的古老宫墙内，架起了一座连

接世界的文明之桥——传递着知识、技术与经
验，更传递着理解、尊重与温情，为促进文明
交流互鉴、推动构建人类命运共同体贡献出来
自东方古都的智慧与力量。

走 在 寿 康 宫 院 落 中 ， 古 克 礼 有 感 而 发 ：
“我真高兴看到今天的中国，也真心希望未来
的中国更好。” （据新华社电  记者杨湛菲）  

太和学者架起文明互鉴桥
◀近期，北京语言大学应用中文

学院组织来自波兰、德国、俄罗斯等 6
国的近 20 名留学生赴江苏无锡和上海
开展“跨域拓界·智启未来”研学行
活动。

在无锡江南电缆有限公司，从早
期的手工制作工具到如今的智能化生
产设备，研学团见证了中国电缆产业
从无到有、从弱到强的跨越。

这次实践不仅为留学生们打开了
一扇深入了解科技创新赋能中国制造
的窗口，还让他们体会到了“中文+职
业技能”学习的重要意义。

图 为 留 学 生 参 观 江 南 电 缆 生 产
车间。

北京语言大学应用中文学院供图  

▶近 日 ， 2025
“汉语桥”天津师范
大 学 “ 上 合 之 约 ”
学生中文交流营在
天津古文化街举行
探访活动，来自俄
罗斯、哈萨克斯坦、
乌兹别克斯坦等上
合国家的 100 名青年
学子走进天津古文
化街，感受中国传
统文化魅力。

新华社记者  
李  然摄  

夏 日 中 国 行

马耳他少年迷上学中文
聂爱霞


